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12.	 N’utilisez qu’un pied, trépied ou support recommandé par le 
fabricant ou vendu avec l’appareil. Les arrêts brutaux, la force 
excessive ou les surfaces inégales peuvent provoquer la chute de 
l’appareil et de son support.

13.	 Débranchez l’unité lors d’orages et de longues périodes de non-
utilisation.

14.	 Confiez l’entretien de l’appareil à du personnel qualifié.	
Une réparation est nécessaire lorsque l’unité est endommagée, 
lorsque le cordon ou la fiche d’alimentation est endommagé, si 
un liquide a été renversé ou si un objet est tombé dans l’appareil, 
si l’appareil a été exposé à l’eau ou à la pluie, si l’appareil ne 
fonctionne pas normalement ou a subi une chute.

•	 ATTENTION: AFIN D’ÉVITER TOUT RISQUE D’ÉLECTROCUTION, 
INSÉREZ TOTALEMENT LA LARGE BROCHE DANS LA PLUS GROSSE 
FENTE.

•	 AVERTISSEMENT: afin de prévenir toute électrocution ou incendie, n’exposez 
pas cette unité à la pluie ou l’humidité.

•	 ATTENTION: l’utilisation de commandes ou d’optimisations autres que celles 
spécifiées dans ce manuel peut causer une dangereuse exposition aux radiations.

•	 AVERTISSEMENT: Les changements ou modifications de cette unité non 
expressément approuvés par le constructeur peuvent annuler le droit de 
l’utilisateur d’utiliser cet équipement.

•	 AVERTISSEMENT: n’installez pas l’unité sur une surface molle, poreuse ou 
sensible, afin de ne pas endommager la surface. Utilisez une protection entre 
l’unité et la surface afin de protéger celle-ci.

•	 AVERTISSEMENT: l’utilisation de cette unité en présence de lumières 
fluorescentes peut causer des interférences lors de l’utilisation de la télécommande.  
En cas de dysfonctionnements, éteignez les sources de lumière fluorescentes, car 
ceci pourrait en être la cause.

•	 ATTENTION: Danger d’explosion si les piles sont remplacées de façon 
incorrecte. Remplacer les piles seulement par le même type de pile ou 
l’équivalent.

•	 AVERTISSEMENT: charger des piles alcalines dans l’unité peut créer une 
explosion. Utilisez seulement des piles rechargeables NiMH.

•	 AVERTISSEMENT: les piles boutons de la télécommande contiennent du 
mercure. Ne les jetez pas à la corbeille, recyclez-les ou disposez-les comme des 
déchets dangereux.

•	 AVERTISSEMENT: les piles Lithium ion, comme toutes les piles 
rechargeables, sont recyclables et doivent être recyclées ou disposées avec vos 
déchets ménagers. Contactez votre municipalité pour obtenir des conseils sur les 
moyens de disposition et le recyclage dans votre zone. N’incinérez pas vos piles, 
car celles-ci peuvent exploser.

La fiche du cordon d’alimentation permet de mettre l’unité hors tension, celui-ci 
doit rester facilement accessible en cours d’utilisation.

Ne mélangez pas des piles neuves et usagées.
Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables 
(ni-cad, ni-mh, etc).

1.	 Lisez ces instructions.

2.	 Conservez ces instructions.

3.	 Observez tous les avertissements.

4.	 Suivez ces instructions.

5.	 N’utilisez pas cet appareil près de points d’eau.

6.	 Essuyez l’appareil uniquement avec un tissu sec.

7.	 Les ouvertures ne doivent pas être obstruées. Installez l’unité 
conformément aux instructions du fabricant.

8.	 Le produit doit être placé loin des sources de chaleur telles que 
des radiateurs, fours, ou autres produits (amplificateurs inclus) 
produisant de la chaleur.

9.	 Ne désassemblez pas le dispositif de sécurité de la fiche polarisée 
ou de mise à la terre. Une prise polarisée possède deux broches, 
une étant plus large que les deux autres. Une fiche de mise à la 
terre possède une troisième broche. Cette troisième broche permet 
votre sécurité. Si la fiche fournie ne s’adapte pas à votre prise de 
courant, consultez un électricien pour le remplacement de la prise 
de courant obsolète.

10.	 Les cordons électriques doivent être disposés de manière à ce que 
l’on ne marche pas dessus, notamment au niveau des fiches, prises 
de courant, et aux points de sortie de l’appareil.

11.	 Utilisez seulement les pièces/accessoires du fabricant.

Ce produit emploie un émetteur laser de classe 1 
pour lire les disques compacts. Ce lecteur laser 
compact disque est équipé de verrous de sécurité 
afin de prévenir toute exposition aux rayons laser 
lors de l’ouverture du tiroir CD et des verrous de 
sécurité. Un rayonnement laser invisible est présent 
lorsque les verrous de sécurité sont désactivés ou 
lorsque le couvercle du lecteur est ouvert. Il est très 
important que vous évitez toute exposition directe 
au rayon laser. Ne tentez pas de démonter ou 
contourner les verrous de sécurité.

Le point d’exclamation dans un triangle équilatéral 
est destiné à alerter l’utilisateur sur la présence 
d’importantes instructions d’utilisation et 
d’entretien (de réparation) dans la documentation 
qui accompagne l’appareil.

L’éclair avec pointe dans un triangle équilatéral est 
destiné à alerter l’utilisateur sur la présence d’une 
« tension dangereuse » non isolée à l’intérieur de 
l’unité, d’une magnitude suffisante pour constituer 
un risque d’électrocution.

MISE EN GARDE : POUR EVITER TOUT RIS-
QUE D’ELECTROCUTION, NE PAS OUVRIR 
LE BOITIER DE L’APPAREIL NI DEMONTER 
LE PANNEAU ARRIERE. L’APPAREIL NE 
POSSEDE AUCUN ELEMENT REPARABLE 
PAR L’UTILISATEUR. POUR TOUTE REPARA-
TION, VEUILLEZ VOUS ADRESSER A UN 
PROFESSIONNEL QUALIFIE.

AVERTISSEMENTS ET PRECAUTIONS

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

ATTENTION
RISQUE D' ÉLECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN
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REMARQUE: cet équipement a été testé et déclaré conforme aux 
limites des appareils numériques de Classe B; en accord avec les 
règles de la FCC, chapitre 15. Ces limites ont pour objectif de 
fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise 
et rayonne de l’énergie de fréquence radio et peut nuire aux com-
munications radio s’il n’est pas installé et utilisé en accord avec le 
mode d’emploi. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences 
surviennent dans une installation particulière.  Si l’équipement cause 
des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, qui 
peuvent être localisées en allumant ou en éteignant l’équipement, 
l’utilisateur est encouragé à corriger les interférences en employant 
une ou plusieurs des mesures suivantes:

•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Séparer davantage l’équipement et le récepteur.
•	 Connecter l’équipement à une prise de courant située sur un 

circuit différent de celui du récepteur.
•	 Demandez assistance à un revendeur ou un technicien expéri-

menté dans le domaine radio/TV.

•	 L’appareil ne doit pas être exposé aux écoulements ou aux 
éclaboussures et aucun objet ne contenant de liquide, tel qu’un 
vase, ne doit être placé sur l’objet.

•	 La prise du secteur ne doit pas être obstruée ou doit être 
facilement accessible pendant son utilisation. Pour être 
complètement déconnecté de l’alimentation d’entrée, la prise doit 
être débranchée du secteur.

•	 Les piles ne doivent pas être exposées à de forte chaleur, tel qu’à 
la lumière du soleil, au feu ou autres choses de semblable.

•	 Les marquages sont inscrits de derrière de l’appareil.

•	 Les précautions d’emploi sont inscrites de derrière de l’appareil.

•	 Ce symbole indique qu’une double isolation et présente 
entre les tensions dangereuses et les composants accessibles.

DÉCLARATION DE LA FCC

AVERTISSEMENTS SUPPLÉMENTAIRES
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•	 Disques compatibles : DVD+/-R/RW, CD-R/RW, CD JPEG 
•	 Balayage progressif 
•	 Connecteur de sortie vidéo composante 
•	 Connecteur de sortie audio coaxial numérique 
•	 Connecteur de sortie vidéo Composite 
•	 Connecteur de sortie audio stéréo 
•	 Télécommande 
•	 Affichage OSD multilingue 
•	 Formats d’affichage supportés : 16:9, 4:3 
•	 Compatible avec le format de signal NTSC 
•	 Alimentation CA:  cordon d’alimentation CA fourni

LECTEUR DVD

FONCTIONNALITES

•	 D190B 
•	 Télécommande, nécessite 2 piles AAA (non fournies) 
•	 Cordon audio/vidéo RCA 
•	 Carte de garantie 
•	 Manuel d’utilisation 

INCLUS
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INTRODUCTION

120V ~ 60Hz

Pb/CbY Pr/Cr

AUDIO OUT DIGITAL

VIDEO

RL COAXIAL
VIDEO OUT

DVD / CD PLAYER

POWER

TIROIR CD

CONNECTEUR DE SORTIE 
VIDÉO COMPOSANTE

CONNECTEURS DE SORTIE 
AUDIO STÉRÉO

CONNECTEUR DE SORTIE 
VIDÉO COMPOSITE

CONNECTEUR DE SORTIE AUDIO 
COAXIAL NUMÉRIQUE

OUVRIR/FERMER
Appuyez sur cette touche 
pour ouvrir/fermer le 
couvercle du comparti-
ment CD.

LECTURE/PAUSE
Appuyez sur cette touche 

pour lancer/mettre en pause 
la lecture du disque chargé.

ARRET
Appuyez sur cette touche 

pour arrêter la lecture 
du disque en cours de 

lecture.

TEMOIN DE FONC-
TIONNEMENT

ALIMENTATION
Appuyez sur cette touche 
pour mettre en marche/
éteindre le lecteur DVD.
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MUET
Appuyez sur cette touche 

pour couper le son.

OUVRIR/FERMER
Appuyez sur cette touche 

pour ouvrir/fermer le 
couvercle du compartiment 

CD.

TOUCHES NUMERIQUES 

TITRE
Appuyez sur cette touche 

pour accéder au menu Titre 
du disque DVD chargé.

MENU
Appuyez sur cette touche 

pour accéder au menu 
principal du disque DVD 

chargé.

TOUCHES 
DIRECTIONNELLES/ENTREE

Appuyez sur cette touche pour 
naviguer dans les menus et 

effectuer des sélections.

RECHERCHE
Appuyez sur ces touches 

pour sélectionner une 
section du disque chargé.

VOLUME
Appuyez sur cette touche 

pour régler le volume.

PANORAMIQUE
Appuyez sur cette touche 

pour régler le format 
d’affichage.

OSD
Appuyez sur cette touche 

pour afficher les informations 
OSD.

ARRET
Appuyez sur cette touche 
pour arrêter la lecture du 

disque en cours de lecture.

N/P
Appuyez sur cette touche 

pour basculer entre le format 
d’affichage NTSC et PAL.

G/D
Appuyez sur cette touche 
pour sélectionner la piste 

son du disque DVD.

PROGRAMMATION
Appuyez sur cette touche 

pour programmer la lecture 
des chapitres/pistes du disque 

dans l’ordre de votre choix.

VIDEO
Appuyez sur cette touche 

pour basculer entre la 
sortie vidéo COMPOSANTE 

et COMPOSITE.

ALIMENTATION
Appuyez sur cette touche 
pour mettre en marche/
éteindre le lecteur DVD.

ALLER A
Appuyez sur cette 
touche puis suivez les 
instructions affichées à 
l’écran pour accéder à une 
piste, chapitre ou durée 
spécifique.

SOUS-TITRES
Appuyez sur cette touche 
pour sélectionner une langue 
de sous-titres du disque.

ANGLE
Appuyez sur cette touche 
pour sélectionner un autre 
angle de caméra.

AUDIO
Appuyez sur cette touche 
pour sélectionner une langue 
de doublage du disque.

CONFIGURATION
Appuyez sur cette touche 
pour accéder au menu 
Configuration.

SAUT
Appuyez sur ces touches 
pour sélectionner une 
section du disque chargé.

LECTURE/PAUSE
Appuyez sur cette touche 
pour lancer/mettre en pause 
la lecture du disque chargé.

ZOOM
Appuyez sur cette touche 
pour effectuer un zoom 
avant/arrière sur le disque 
DVD chargé.

RALENTI
Pressez et maintenez 
enfoncée cette touche pour 
activer la lecture au ralenti 
du disque DVD chargé.

REPETITION
Appuyez sur cette touche 
pour activer la répétition du 
chapitre ou piste sélectionné/
du disque entier.

IMAGE PAR IMAGE
Appuyez de manière répétée 
sur cette touche pour activer 
la lecture image par image 
du disque DVD chargé.

A-B
Utilisez cette touche pour 
définir une section du 
disque DVD et répéter la 
lecture celle-ci.
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Raccordez le cordon 
d’alimentation CA fourni à une 
prise de courant standard CA 
pour mettre le système home 
cinéma sous tension.

Nécessite 2 piles AAA (non 
fournies)

CONFIGURATION

ALIMENTATION

TÉLÉCOMMANDE

CONNECTEUR DE SORTIE VIDEO COMPOSITE

120V ~ 60Hz
Pb/CbY Pr/Cr

AUDIO OUT DIGITAL

VIDEO

RL COAXIAL
VIDEO OUT

120V ~ 60Hz

Pb/CbY Pr/Cr

AUDIO OUT DIGITAL

VIDEO

RL COAXIAL
VIDEO OUT

TELEVISION

1	Raccordez le cordon RCA audio/ 
vidéo fourni au CONNECTEUR 
DE SORTIE VIDEO COMPOSITE 
(jaune) du lecteur DVD et au 
connecteur d’entrée vidéo 
composite (jaune) d’un téléviseur.

2	Raccordez les connecteurs 
restants du cordon RCA audio/
vidéo aux CONNECTEURS DE 
SORTIE AUDIO STEREO RCA 
(rouge et blanc) du lecteur DVD 
et aux connecteurs d’entrée audio 
stéréo RCA (rouge et blanc) d’un 
téléviseur.

3	Sélectionnez la correcte entrée 
sur votre téléviseur selon le 
connecteur utilisé pour raccorder 
le lecteur DVD.

STEREO
AUDIO
INPUTS

COMPOSITE
VIDEO
INPUT
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CONFIGURATION AVANCEE

CONNECTEUR DE SORTIE VIDEO COMPOSITE

AUDIO NUMERIQUE
120V ~ 60Hz

Pb/CbY Pr/Cr

AUDIO OUT DIGITAL

VIDEO

RL COAXIAL
VIDEO OUT

120V ~ 60Hz

Pb/CbY Pr/Cr

AUDIO OUT DIGITAL

VIDEO

RL COAXIAL
VIDEO OUT

STEREO SYSTEM

TELEVISION Nécessite un cordon vidéo 
composant (non fourni)
1	Raccordez un cordon vidéo 
composant aux CONNECTEURS 
DE SORTIE VIDEO 
COMPOSANTS (vert, bleu, rouge) 
du lecteur DVD et aux connecteurs 
de sortie vidéo composant (vert, 
bleu, rouge) d’un téléviseur.

2	 Raccordez les connecteurs du 
cordon RCA audio/vidéo aux 
CONNECTEURS DE SORTIE AUDIO 
STEREO RCA (rouge et blanc) du 
lecteur DVD et aux connecteurs 
d’entrée audio stéréo RCA (rouge et 
blanc) d’un téléviseur.

3	 Sélectionnez la correcte entrée sur 
votre téléviseur selon le connecteur 
utilisé pour raccorder le lecteur DVD.

Nécessite un cordon audio coaxial 
(non fourni)
1	Raccordez un cordon 
audio coaxial numérique au 
CONNECTEUR DE SORTIE 
AUDIO COAXIAL NUMERIQUE 
du lecteur DVD et au connecteur 
d’entrée coaxial audio numérique 
d’un téléviseur ou système stéréo.

2	Sélectionnez la correcte entrée 
sur votre téléviseur selon le 
connecteur utilisé pour raccorder 
le lecteur DVD.

DIGITAL AUDIO INPUT

COMPONENT VIDEO INPUT
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LECTURE DE DISQUES

LECTURE DE DISQUES DVD OU CD LECTURE DE DISQUES JPEG

PROGRAMMATION DE LA LECTURE 
DE DISQUES DVD OU CD

1	Raccordez le lecteur DVD à un 
téléviseur puis appuyez sur la 
touche ALIMENTATION pour 
mettre en marche le lecteur DVD.

2	Appuyez sur la touche OUVRIR/
FERMER pour ouvrir le couvercle 
du compartiment CD.

3	Chargez un disque dans le 
COMPARTIMENT CD, l’étiquette 
dirigée vers le haut, appuyez ensuite 
sur la touche OUVRIR/FERMER 
pour refermer le COUVERCLE DU 
COMPARTIMENT CD.

4	La lecture du disque chargé 
démarre automatiquement. Si ce 
n’est pas le cas, appuyez sur la 
touche LECTURE/PAUSE.

1	Chargez un disque JPEG dans le 
COMPARTIMENT CD.

2	Un diaporama des images JPEG 
du CD s’affiche automatiquement.

3	Appuyez sur la touche ARRET 
pour afficher le contenu du disque 
JPEG.

4	Utilisez les touches 
DIRECTIONNELLES/ENTREE 
de la télécommande pour 
sélectionner et visualiser les 
photos.

1	Suivez les instructions de la section 
Lecture de disques DVD et CD.

2	Appuyez sur la touche 
PROGRAMMATION de la 
télécommande.

3	Utilisez les touches 
DIRECTIONNELLES pour mettre 
en surbrillance les emplacements 
de programmation et y programmer 
des titres/chapitres ou pistes.

4	Utilisez le CLAVIER NUMERIQUE 
de la télécommande pour saisir 
des numéros de titres, chapitres 
ou de pistes que vous souhaitez 
programmer.

5	Mettez en surbrillance le bouton 
LECTURE affiché puis sélectionnez-
le via la touche ENTREE.

6	Pour annuler le programme, 
mettez en surbrillance le bouton 
EFFACER LE PROGRAMME puis 
appuyez sur la touche ENTREE 
de la télécommande.



ASSISTANCE CLIENT  |  1-314-621-2881	 GPX  |  D190B 11

LE MENU CONFIGURATION

ACCÉDER AU MENU CONFIGURATION

LE MENU CONFIGURATION

1	Appuyez sur la touche 
CONFIGURATION de la 
télécommande pour accéder au 
menu Configuration.

LANGUE
Langue OSD
Sous-titres
Audio
Menu DVD

VIDEO
Formats d’affichage
Format de Signal TV
Connecteur de sortie Vidéo
Image intelligente

AUDIO
Sortie audio numérique
Mode Nuit
Remixage

DIVERS
Restauration de la configuration 
par défaut
Ecran de veille
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